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And Abraham ran unto the herd, and fetched a calf tender and good, and gave [it] unto a young man; and he 
hasted to dress it.
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And he went, and fetched, and brought [them] to his mother: and his mother made savoury meat, such as his father
loved.
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And the men of Kirjathjearim came, and fetched up the ark of the LORD, and brought it into the house of 
Abinadab in the hill, and sanctified Eleazar his son to keep the ark of the LORD.
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And they ran and fetched him thence: and when he stood among the people, he was higher than any of the people 
from his shoulders and upward.
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under the fifth [rib]: and Rechab and Baanah his brother escaped.
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Then king David sent, and fetched him out of the house of Machir, the son of Ammiel, from Lodebar.
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And when the mourning was past, David sent and fetched her to his house, and she became his wife, and bare him 
a son. But the thing that David had done displeased the LORD.
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time mourned for the dead:
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And king Solomon sent and fetched Hiram out of Tyre.
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And they came to Ophir, and fetched from thence gold, four hundred and twenty talents, and brought [it] to king 
Solomon.

11_1KI_09_28 (2).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_09/11_1KI_09_28/11_1KI_09_28.jpg


Audio Play 11_1KI_09_28

And they came to Ophir, and fetched from thence gold, four hundred and twenty talents, and brought [it] to king 
Solomon.

11_1KI_09_28 (3).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_09/11_1KI_09_28/11_1KI_09_28.mp3


11_1KI_09_28

And they came to Ophir, and fetched from thence gold, four hundred and twenty talents, and brought [it] to king 
Solomon.

11_1KI_09_28 (4).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_09/11_1KI_09_28/11_1KI_09_28.mp4


PDF Photo 11_1KI_09_28

And they came to Ophir, and fetched from thence gold, four hundred and twenty talents, and brought [it] to king 
Solomon.

11_1KI_09_28 (5).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_09/11_1KI_09_28/11_1KI_09_28.pdf


Verse Studies 11_1KI_09_28

And they came to Ophir, and fetched from thence gold, four hundred and twenty talents, and brought [it] to king 
Solomon.

11_1KI_09_28 (6).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_09/11_1KI_09_28/right.html


Verse Studies 11_1KI_09_28

And they came to Ophir, and fetched from thence gold, four hundred and twenty talents, and brought [it] to king 
Solomon.

11_1KI_09_28 (7).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_09/11_1KI_09_28/right.html


11_1KI_09:28 And they came to Ophir, and fetched from thence gold, four hundred and twenty talents, and 
brought [it] to king Solomon.

11_1KI_09_28.html



Photo JPG 12_2KI_03_09

So the king of Israel went, and the king of Judah, and the king of Edom: and they fetched a compass of seven 
days' journey: and there was no water for the host, and for the cattle that followed them.
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And the seventh year Jehoiada sent and fetched the rulers over hundreds, with the captains and the guard, and 
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And they fetched up, and brought forth out of Egypt a chariot for six hundred [shekels] of silver, and an horse for 
an hundred and fifty: and so brought they out [horses] for all the kings of the Hittites, and for the kings of Syria, 
by their means.
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And when the king entered into the house of the LORD, the guard came and fetched them, and brought them 
again into the guard chamber.
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And they fetched forth Urijah out of Egypt, and brought him unto Jehoiakim the king; who slew him with the 
sword, and cast his dead body into the graves of the common people.
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And from thence we fetched a compass, and came to Rhegium: and after one day the south wind blew, and we 
came the next day to Puteoli:
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